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Manual de Operação
Português

Ler atentamente as instruções de 
segurança e o Manual de Operação
antes de utilizar o instrumento 
pela primeira vez, especialmente 

o capítulo "Instruções de segurança".
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Início da operação

Instalação / substituição de pilhas
Abrir o compartimento das pilhas e introduzir as 
pilhas novas com a polaridade correcta.

REC 100 G:
1 Início da operaçãoStabila REC 100 G m
TR
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Operação

Stabila REC 100 G
O Stabila REC 100 G é um receptor de laser robusto e 
de fácil operação.

Teclado

1 Tecla ON/OFF: para ligar e desligar o receptor
2 Tecla do avisador acústico: alteração do volume 

do avisador acústico
3 Tecla da sensibilidade: alteração do nível de 

sensibilidade (±1 mm/±3 mm)

Visualização dos símbolos de estado

1 Sensibilidade: fina, ±1 mm (normal)
2 Sensibilidade: grosseira, ±3 mm
3 Estado da pilha: carregada
4 Estado da pilha: vazia
5 Aviso acústico: médio
6 Aviso acústico: alto
7 Aviso acústico: desligado
8 Movimentar o receptor para baixo
9 Movimentar o receptor para cima
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Características Técnicas

Reservados todos os direitos para alterações (figuras, descrições e características técnicas). 

REC 100 G

Alcance de detecção Até 200m, dependente do laser

Espectro detectável 520-550nm

Sensibilidade (comutável) ±1 mm / ±3 mm

Sinais acústicos altos: 100dB(A), médios: 65-75dB(A), 
desligados

Velocidade da fonte de 
laser 150-1200 rpm

Comprimento do campo 
de detecção 42 mm

Classe de protecção IP54

Temperatura de 
funcionamento -10 - +50 °C 

Temperatura de 
armazenamento -20 - +70°C 

Tipo de pilha 1x 6LR61, 9 V

Durabilidade da bateria 50 horas

Dimensões 147,5 x 75,5 x 29,5 mm

Peso com pilhas 260 g
3 Características TécnicasStabila REC 100 G m
TR
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Cuidados e transporte

Armazenamento
Pilhas alcalinas
Durante os períodos de armazenamento prolongados 
do instrumento, remover as pilhas do instrumento para 
impedir o risco de derrame do electrólito das pilhas.

Limpeza e secagem
Aparelho e acessórios
• Remover o pó dos componentes ópticos.
• Não tocar nas lentes com os dedos.
• Limpar o aparelho com um pano limpo, macio e 

sem pêlos. Se necessário, humedecer o pano com 
água ou álcool puro.

• Não utilizar quaisquer outros líquidos, pois 
podem danificar os componentes de plástico.

Equipamento molhado ou húmido
• Secar o aparelho, a mala de transporte, a espuma 

interior e os acessórios a uma temperatura infe-
rior a 40 °C, e efectuar a sua limpeza.

• Não embalar o aparelho ou os acessórios sem 
estarem completamente secos.

Instruções de segurança
A pessoa responsável pelo instrumento deve verificar
se todos os utilizadores compreendem claramente
e observam estritamente estas instruções.

Símbolos utilizados
Os símbolos utilizados no Manual de Operação
possuem o seguinte significado:

� ATENÇÃO:
Indicação de uma situação potencialmente

perigosa ou de uma utilização não recomendada que,
a não ser evitada, pode provocar a morte ou lesões
corporais graves.

� AVISO:
Indicação de uma situação potencialmente

perigosa ou de uma utilização não recomendada que,
a não ser evitada, pode provocar lesões corporais
ligeiras e/ou danos materiais, financeiros ou ambien-
tais significativos.

 Informações importantes que devem ser 
observadas para uma utilização do produto tecnica-
mente correcta e eficiente.

Áreas de responsabilidade
Responsabilidades do fabricante de equipamento
original Stabila Messgeräte, D-76855 Annweiler am 
Trifels (adiante designado por "Stabila"):
4Cuidados e transporte Stabila REC 100 G
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A Stabila é responsável pelo fornecimento
do instrumento, incluindo o Manual de Operação e os
acessórios originais, em condições de segurança
adequadas.
A Stbila não é responsável pelos acessórios 
fornecidos por terceiros.
Responsabilidades da pessoa responsável
pelo instrumento:
As responsabilidades são as seguintes:
• Compreender as instruções de segurança do

instrumento e as instruções constantes do
Manual de Operação.

• Familiarização com os regulamentos locais sobre
a prevenção de acidentes.

Emissões de ruído

� AVISO:
O nível de pressão sonora ponderado (escala A) 

do sinal acústico é sauperior a 80 dB(A) à distância de 
um metro.

Não colocar o receptor de laser junto do ouvido.

Riscos da utilização

� ATENÇÃO:
As pilhas esgotadas não devems ser eliminadas 

juntamente com os resíduos domésticos. Respeite o 
ambiente e elimine as pilhas nos locais recomendados 
pelas leis e regulamentos locais.

O equipamento não deve ser descartado
juntamente com os resíduos domésticos.
Eliminar o instrumento  de modo apropriado
de acordo com os regulamentos em vigor no 
local de utilização do instrumento.
Impedir o acesso ao instrumento a pessoas 
não autorizadas.

Compatibilidade Electromagnética
(EMC)

� ATENÇÃO:
O Stabila REC 100 G satisfaz os mais exigentes 

requisitos das normas e regulamentos 
aplicáveis. No entanto, a possibilidade de provocar 
interferências em outros dispositivos não pode ser 
totalmente excluída. 
5 Instruções de segurançaStabila REC 100 G m
TR
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Garantia
Este instrumento é fornecido com uma garantia de 
2 (dois) anos da Stabila. Mais informações em:
www.stabila.de

Reservados todos os direitos para alterações 
(figuras, descrições e características técnicas).
6Garantia Stabila REC 100 G
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